
Q U É B E C  I  C A N A D A

C R O I S I È R E S  I N T E R N AT I O N A L E S

saguenay



B I E N V E N U E  À  

saguenay

Saguenay



saguenay CROISIÈRES INTERNATIONALES   3

N O T R E

promesse
Notre promesse est d’offrir
à tous nos visiteurs une 
expérience mémorable grâce
à nos standards d’accueil 
élevés, tout en respectant 
notre nature exceptionnelle
et de notre communauté locale.



Voici Saguenay, sise sur la rive de son majestueux fjord,
sous l’œil omniprésent du massif des Monts-Valin,
à proximité de trois parcs nationaux et du parc marin
du Saguenay–Saint-Laurent. Saguenay offre une qualité de vie 
exceptionnelle à ses 146 000 habitants. Elle possède à la fois
le charme des petites villes et le rythme urbain d’une métropole. 
Imprégnez-vous de cette vie trépidante et festive, entourée 
d’une nature spectaculaire. Vivez notre accueil légendaire
et laissez-vous charmer par Saguenay!

S A G U E N A Y

une
ville
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S A G U E N A Y

un fjord
Imaginez-vous dans un pays d’aventure
où l’espace est sans limites. Vous êtes

au cœur du fjord du Saguenay, une vallée 
glaciaire unique en Amérique du Nord, 

classé parmi les attraits incontournables
du monde. Ce cours d’eau à la fois 

majestueux et grandiose se déploie sur
105 kilomètres bordés de parois s’élevant
à plus de 400 mètres. Laissez-vous porter 
par le rythme, la beauté et la liberté de ces 

lieux. Donnez-vous le privilège de découvrir
cet écrin exceptionnel et naturel

qu’est le fjord du Saguenay.



S E R V I C E S  P O R T U A I R E S  E T

A M A R R A G E
Conçu et dédié pour accueillir des navires de croisières 
internationales, le quai de Bagotville mesure 374 mètres,
de son premier à son dernier point d’amarrage
(et comprend 4 ducs-d’Albe d’amarrage).
Accès direct au quai
Atténuation de l’effet de la marée
grâce à la partie flottante des installations
Système de défense et de bollards
capable d’accueillir les plus grands navires
Passerelles sécuritaires qui suivent les marées
Personnel chevronné et autorités portuaires sur place 
pour veiller au bon déroulement des opérations
Port sécurisé aux normes de l’International Ship
and Port Facility Security (ISPS)
Accessibilité pour les personnes en fauteuil roulant

infrastructures

 PONTONS Totalisant 180 mètres et reliés par une passerelle,
 FLOTTANTS les pontons flottants offrent un accès sécuritaire aux   
  infrastructures terrestres. Certains sont utilisés spécifiquement  
  par l’hydravion et par les excursions maritimes.
  
 NAVIRES Plusieurs sites de mouillage sécuritaires, à moins de 500 m  
 À L’ANCRAGE du quai de Bagotville, sont indiqués sur la charte marine.

 MOUVEMENT 
 DE LA MARÉE 6,4 m (21 pi) 

 PILOTAGE Obligatoire

 RÉFÉRENCES Graphiques #1202 et #1203  I  Service hydrographique du Canada
 MARITIMES Latitude : 48° 20’ 42’’ N  I  Longitude : 70° 52’ 42’’ O

 TIRAN D’EAU Tirant d’eau profond (à marée basse moyenne) : 12 m (39 pi)
 TECHNIQUE Longueur d’amarrage (amarrage sur pieux) : 196 m (643 pi) 
  Du premier et dernier point d’amarrage : 374 m (1 227 pi)
 
 TIRANT Au quai de Bagotville : plus de 12 m (39 pi)
 D’EAU Aux sites de mouillage : plus de 40 m (131 pi)
  Aux quais des navettes : plus de 3 m (10 pi)
  
 SERVICES Approvisionnement en eau douce
  Recours à un remorqueur optionnel
  Passerelle supplémentaire
 

 TIRAN A length of 180 m of pontoons linked to a footbridge  
 PONTOONS providing secure access to ground facilities. Some docks
  are specifically used for seaplane and maritime excursions. 
  
 ANCHOR The various safe anchoring points  
 STATIONS are indicated on the marine chart.

 TIDAL 6.4 m (21 ft) MOVEMENT

 PILOTS Mandatory

 MARINE Charts # 1202 and 1203  I  Canadian hydrographic service
 REFERENCES =Latitude: 48°20′42′′ N  I  Longitude: 70°52′42′′ W

 TECHNICAL Deep draft (at mean low tide): 12 m (39 ft)
 DRAFT Berthing length (berthing front on piles): 196 m (643 ft)
  From first and last mooring point: 374 m (1227 ft)
 
 ALLOWABLE At Bagotville Wharf: over 12 m (39 ft)
 DRAFT At anchor stations: over 40 m (131 ft)
  At shuttle quays: over 3 m (10 ft)
  
 SERVICES Fresh water supply
  Optional tugboat services
  Extra gangway



PAV I L L O N S
D E S  C R O I S I È R E S
Le bâtiment ultramoderne
a été construit avec les 
matériaux de construction
qui ont fait la renommée
et la fierté de la région : le 
bois, le granit et l’aluminium. 
À l’intérieur, les passagers 
trouveront un bureau 
d’information touristique,
une aire de repos avec une 
vue magnifique, l’accès à 
Internet sans fil et un café.

V I L L A G E
P O R T U A I R E
Le village portuaire borde
le fjord et le pavillon des 
croisières. Une promenade 
joliment aménagée,
une piste cyclable,
un sentier pédestre,
des boutiques, des bistrots
et bien plus encore vou
y attendent.

FA I T E S
E S C A L E
Une équipe sympathique, accueillante 
et professionnelle vous attend

Accès direct du navire
aux installations portuaires

Accessibilité pour les personnes
en fauteuil roulant

Accès direct aux autobus et aux taxis

Héliport et hydravion sur le site, 
excursions maritimes à partir du quai

Grand choix de sites et d’attraits à visiter

Et… des milliers de sourires qui vous 
accompagnent tout au long de votre visite!

P A V I L L O N  D E S  C R O I S I È R E S  E T  

village portuaire
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5  B O N N E S  R A I S O N S  D E  C H O I S I R  

saguenay

N O T R E  A C C U E I L
légendaire

À Saguenay, vous profiterez
d’un accueil privilégié et de l’animation 
sur le quai, et ce, à l’arrivée de chaque 

navire. Les bénévoles et les acteurs 
saluent les passagers en chanson

et en danse, pour le plus grand plaisir 
de ceux-ci. Une équipe professionnelle 

au savoir-faire pointu est à pied 
d’œuvre pour accueillir les milliers

de passagers que nous recevons 
chaque année. À cela s’ajoutent

des infrastructures de qualité,
des guides qualifiés et différents 

services de transport. 

1
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Le majestueux fjord du Saguenay possède
des paysages à couper le souffle. Seul fjord navigable

en zone habitée en Amérique du Nord, il est également
l’un des plus longs au monde avec ses 105 kilomètres.

Sa largeur moyenne est de 1,6 kilomètre
et certains de ses caps vertigineux

s’élèvent à plus de 400 m.

Sur ses rives, vous découvrirez des villages
pittoresques, dont deux sont classés parmi les plus beaux 
du Québec. Le fjord du Saguenay est une véritable oasis 

boréale; l’existence du Parc national du Fjord-du-Saguenay
et du Parc marin du Saguenay–Saint-Laurent

contribue d’ailleurs à le protéger.

L E S  P A Y S A G E S  M A G N I F I Q U E S  D U  
fjord du saguenay

2



L E S  A C T I V I T É S  D E  
plein air 

Saguenay est la destination 
idéale pour vivre l’aventure. 

Située à courte distance
de trois parcs nationaux

qui comptent parmi les plus 
importants du Québec ainsi que

d’un parc marin, vous aurez 
accès à un immense terrain

de jeu naturel.

De plus, nous possédons
le créneau d’excellence

en tourisme d’aventure et
d’écotourisme. Été comme hiver, 

la destination offre un
large éventail d’activités de

plein air pour tous les adeptes : 
randonnée, kayak de mer, zodiac, 

Via Ferrata, excursion maritime, 
vélo, chien de traîneau, ski, 

pêche sur la glace, etc.

3
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U N E  E X P É R I E N C E   
mémorable
Saguenay possède également des 
attraits incontournables de calibre 
mondial. Le Zoo sauvage de 
Saint-Félicien, le Village historique de 
Val-Jalbert, le spectacle « La Fabuleuse » 
ne sont que quelques-uns des nombreux 
attraits qui représentent à eux seuls une 
expérience unique, sans oublier toutes 
les découvertes extraordinaires qui vous 
charmeront. Venez vivre une expérience 
mémorable à Saguenay! 

N O T R E  C U L T U R E   
vibrante 
Reconnue internationalement, notre 
culture vibrante se met en scène 
brillamment pour le plus grand 
plaisir des touristes dans le cadre
du spectacle « La Fabuleuse », qui 
tient l’affiche depuis plus de 30 ans. 

Découvrez notre réseau 
d’économusées consacrés 
notamment au mohair, à la taille
de pierres fines et au soufflage
de verre. Leurs créations artisanales 
et leurs produits exceptionnels 
voyagent d’ailleurs partout dans
le monde. À Saguenay, nombre
de musées et de sites vous 
réservent une expérience hors
de l’ordinaire. De plus, les saveurs 
boréales de nos excellents produits 
du terroir inspirent les menus de 
nombreux restaurants et cafés.
Vous voudrez sûrement rapporter 
ces délices à la maison!

4

5



priscilla.nemey@saguenay.ca
nathalie.gaudreault@saguenay.ca

dany.gravel@saguenay.ca

U NE V ILLE  -  U N  FJ ORD


